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Mahalakshmi Ashtakam

यी पाठहरूका बारेमा
स्रोतहरू हरेक पाठ आफ्नो स्रोत, परम्परा र संस्करणसिहत छािपएको छ। अन्य परम्परा र संस्करणहरूमा शब्दमा थोरै फरक हुन सक्छ।
िलप्यन्तरण रोमन पङ्िक्त देवनागरीबाट बनाइएको IAST िलप्यन्तरण हो (ā = दीघर् आ, ṃ� = अनुस्वार, ḥ = िवसगर्, ś/ṣ� = श/ष, c = च)।

िहन्दी, अवधी र ब्रज पाठहरूमा शब्दको अन्त्यको उच्चारण नहुने “a” लेिखँदैन। िलप्यन्तरणमा वैिदक स्वर देिखँदैनन्।

Mahalakshmi Ashtakam
प्रकार अष्टकम्

देवता माता लक्ष्मी

संस्करण Common version

परम्परा शाक्त

स्रोत Padma Purana — Traditionally from the Padma Purana

आभार Traditional; public domain. Meaning: Udyog Jyotish editorial team.

नमस्तेऽस्तु महामाये श्रीपीठे सुरपूिजते ।

namaste'stu mahāmāye śrīpīṭhe surapūjite |

शङ्खचक्रगदाहस्ते महालिक्ष्म नमोऽस्तु ते ॥

śaṅ� khacakragadāhaste mahālakṣ�mi namo'stu te ||

नमस्ते गरुडारूढे कोलासुरभयङ्किर ।

namaste garuḍārūḍhe kolāsurabhayaṅ� kari |

सवर्पापहरे देिव महालिक्ष्म नमोऽस्तु ते ॥

sarvapāpahare devi mahālakṣ�mi namo'stu te ||

सवर्ज्ञे सवर्वरदे सवर्दुष्टभयङ्किर ।

sarvajñe sarvavarade sarvaduṣ�ṭabhayaṅ� kari |

सवर्दुःखहरे देिव महालिक्ष्म नमोऽस्तु ते ॥

sarvaduḥkhahare devi mahālakṣ�mi namo'stu te ||

िसिद्धबुिद्धप्रदे देिव भुिक्तमुिक्तप्रदाियिन ।

siddhibuddhiprade devi bhuktimuktipradāyini |

मन्त्रमूतेर् सदा देिव महालिक्ष्म नमोऽस्तु ते ॥

mantramūrte sadā devi mahālakṣ�mi namo'stu te ||

आद्यन्तरिहते देिव आद्यशिक्तमहेश्विर ।

ādyantarahite devi ādyaśaktimaheśvari |

योगजे योगसम्भूते महालिक्ष्म नमोऽस्तु ते ॥

yogaje yogasambhūte mahālakṣ�mi namo'stu te ||

स्थूलसूक्ष्ममहारौदे्र महाशिक्तमहोदरे ।

sthūlasūkṣ�mamahāraudre mahāśaktimahodare |

महापापहरे देिव महालिक्ष्म नमोऽस्तु ते ॥

mahāpāpahare devi mahālakṣ�mi namo'stu te ||

पद्मासनिस्थते देिव परब्रह्मस्वरूिपिण ।
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padmāsanasthite devi parabrahmasvarūpiṇi |

परमेिश जगन्मातमर्हालिक्ष्म नमोऽस्तु ते ॥

parameśi jaganmātarmahālakṣ�mi namo'stu te ||

श्वेताम्बरधरे देिव नानालङ्कारभूिषते ।

śvetāmbaradhare devi nānālaṅ� kārabhūṣ�ite |

जगित्स्थते जगन्मातमर्हालिक्ष्म नमोऽस्तु ते ॥

jagatsthite jaganmātarmahālakṣ�mi namo'stu te ||

महालक्ष्म्यष्टकं स्तोत्रं यः पठेद्भिक्तमान्नरः ।

mahālakṣ�myaṣ�ṭakaṃ� stotraṃ� yaḥ paṭhedbhaktimānnaraḥ |

सवर्िसिद्धमवाप्नोित राज्यं प्राप्नोित सवर्दा ॥

sarvasiddhimavāpnoti rājyaṃ� prāpnoti sarvadā ||

अथर्

Salutations to Mahalakshmi — the great Maya, seated on the auspicious throne, worshipped by the gods, holding
conch, discus and mace; riding Garuda, terror of the demon Kola, remover of all wrongdoing; all-knowing, giver of
every boon, who frightens the wicked and removes all sorrow; giver of success, understanding, worldly fulfilment
and liberation, embodiment of the mantra; without beginning or end, the primal power, born of yoga; gross and
subtle, most fierce, of great power; seated on the lotus, the supreme Brahman, mother of the world; clad in white,
adorned with many ornaments. The closing verse says the devotee who recites it attains success. (Traditional
statements of benefit are part of the text and are given as such.)
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यस कागजातका बारेमा

यस कागजातका पाठहरू सावर्जिनक (पिब्लक डोमेन) परम्परागत भिक्त पाठ हुन् वा हाम्रो टोलीले लेखेका हुन्, र आफ्नो अिभलेिखत स्रोत र
संस्करणसिहत छािपएका छन्।

अथर्हरू हाम्रै शब्दमा छोटा व्याख्या हुन्, िवद्वत्तापूणर् अनुवाद होइनन्। कुनै पाठका आफ्नै श्लोकमा बताइएका लाभ पाठका अंश हुन्, ग्यारेन्टी होइनन्।

केही साधना परम्परागत रूपमा गुरुको मागर्दशर्नमा गिरन्छन्। आफ्नो परम्पराको मागर्दशर्न पालना गनुर्होस्।
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